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Писатель Аксенов 

уверяет, что перешел 
в «мир иной»

Букеровская премия 
вручена ему за роман

«Вольтерьянцы и вольтерьянки»
Аксенов. Подозрение, 

что победителем станет 
именно он со своими 
«Вольтерьянцами и воль­
терьянками», было у мно­
гих. С того дня, как предсе­
датель жюри Букеровской 
премии Владимир Войно­
вич огласил список из пяти 
номинантов, трое из кото­
рых оказались «темными 
лошадками»: Олег Зайонч- 
ковский («Сергеев и горо­
док»), Анатолий Курчаткин 
(«Солнце сияло») и Марта 
Петрова («Валторна Шилк- 
лопера»). Была, правда, 
еще именитая Людмила 
Петрушевская («Номер 
один, или В садах других 
возможностей»), но ее 
включение в шорт-лист вы­
звало столько разногласий 
в жюри, что ее шансы были 
невелики.

Так и вышло.. Аксенов - 
автор легендарныиТ 'заслу- 
живающий награду в 15 
тыс. долларов, хотя бы за 
«заслуги перед Отечест­
вом». Да и новая кни­
га, как ни крути, 
оказалась весьма
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Василий 
Павлович 
впервые 
в жизни 

стал
лауреатом.

достойной. И актуальной.
- Три года назад я заду­

мался над созданием совре­
менного романа, - поде­
лился писатель. - И вот за­
брел в букинистический 
магазин, где откопал фоли­
ант 1801 года, в котором со­
брана переписка Екатери­
ны II с Вольтером. Стоила 
она дорого, 800 долларов... 
Это собрание писем и легло 
в основу книги... Несмотря 
на то, что действие романа 
разворачивается в ХѴІІІ ве­
ке, в нем есть то, что связы­
вает его с нашей действи­
тельностью. В первую оче­
редь речь идет о создании в 
России гражданского об­
щества...

Кстати, я до «Букера» не 
получал ни одной премии, 
но теперь присоединился к 
большинству, а эта фраза с 
английского переводится 
как «перейти в мир иной».

Анастасия РЕЧКАЛОВА. 
Фото Виктора ВАСЕНИНА 

(«Российская газета»).


